
FURNITURE INSPIRATIONS

HEALTHCARE



SECTOR

Healthcare facilities are increasingly assessed 
according to their customer-friendliness. 

User-friendly furnishings play a key role in this. 
Casala offers functional furniture with optimum 
convenience and comfort for doctors surgeries, 

patient rooms, waiting & breakout areas.

FR 

Les établissements de santé sont de 
plus en plus évalués sur la qualité de 
l’accueil de leurs patients. Un mobilier 
convivial joue un rôle clé à cet égard. 
Casala offre des meubles fonctionnels, 
adaptés et confortables, pour les cabi-
nets médicaux, les salles de soins, les 
espaces d’attente et de détente. 

NL 
Zorginstellingen worden steeds vaker 
beoordeeld op hun klantvriendelijk-
heid. Gebruikersvriendelijke meu-
belen spelen hierbij een belangrijke 
rol. Casala biedt functioneel meubi-
lair met optimaal gemak en comfort 
voor medische praktijken, behandel-
kamers, patiëntenkamers, wacht- en 
ontspanningsruimten.

DE 

Pflegeeinrichtungen werden zuneh-
mend beurteilt auf ihre Kundenfreund-
lichkeit. Nutzerfreundliche Möbel 
spielen hierbei eine wichtige Rolle. 
Casala bietet funktionales Mobiliar 
mit optimalem Komfort und Bequem-
lichkeit für Arztpraxen, Behandlungs-
räume, Patientenzimmer, Warteräume 
und Ruheräume.

HEALTHCARE

DESIGN LINKED TO FUNCTIONALITY 

Casala specialises in the production of stylish contract furniture 
that excels in both design and functionality. "Design linked to 

Functionality" is deeply rooted within our DNA and plays a major 
role in the design process. We work together with leading designers 

in our industry. A hundred years of experience in furniture 
guarantees that Casala furniture offers a lot of comfort and ease 

of use in addition to high quality.
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REFERENCE

PRODUCT 
CORALS

ARCHITECT  
archimania 

LOCATION 
BARTLETT ORTHOPEDIC CENTER 
MEMPHIS - USA

REFERENCE

0504
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PROJECT PROJECT

ST. ANTONIUS HOSPITAL
UTRECHT - NL

Functionality and timeless design go hand in hand 
as demonstrated at the St. Antonius Hospital in 
Utrecht. In 2013, this hospital was equipped by 

Gispen with Casala furniture, which after 6 years 
of intensive use still meets all requirements.

NL 
Dat functionaliteit en tijdloos design 
hand in hand gaan, bewijst het St. 
Antonius Ziekenhuis in Utrecht. Dit 
ziekenhuis is in 2013 door Gispen 
ingericht met Casala meubilair dat 
na 6 jaar intensief gebruik nog steeds 
aan alle wensen voldoet.

DE

Dass Funktionalität und zeitloses 
Design Hand in Hand gehen können, 
beweist das St. Antonius Krankenhaus 
in Utrecht (Niederlande). Dieses Kran-
kenhaus wurde 2013 von Gispen mit 
Casala-Möbeln eingerichtet, die nach 6 
Jahren intensiver Nutzung noch immer 
alle Wünsche erfüllen.

FR

La corrélation directe entre fonction-
nalité et design intemporel est indé-
niablement prouvée à l’Hôpital St. 
Antonius d’Utrecht (Pays Bas). Cet 
hôpital a été aménagé par Gispen 
en 2013 avec du mobilier Casala qui 
remplit encore pleinement ses fonction 
après 6 ans d’utilisation intensive.
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STACKABLE UP 

TO 12 PIECES

STACKING GUIDES SIMPLIFIES

STACKING AND ENSURES A STABLE STACK

EN 14703 CERTIFIED

LINKING SYSTEM

STANDARD STACKING PROTECTION

DUE TO FRAME CONSTRUCTION

FRAME ENVIRONMENTALLY  FRIENDLY CHROMED 

ACCORDING TO THE CHROME 3 PROCEDURE

PROJECT PROJECT

09

NL 
Matthijs Elsing, projectmanager 
Healthcare bij Gispen: “De inrich-
ting van Healthcare locaties heeft 
niet alleen betrekking op het open-
bare gebied voor gasten zoals bij-
voorbeeld wachtruimtes en kantines, 
maar ook op de kantoorruimtes in het 
ziekenhuis. Dat vraagt om een stoel 
die je goed kunt afstemmen op ver-
schillende ruimtes en die tegelijkertijd 
zorgt voor een uniforme uitstraling in 
het ziekenhuis.” Het St. Antonius Zie-
kenhuis koos uiteindelijk voor Casa-
la’s Lynx stoel die buitengewoon veel 
facilitair gemak biedt. Elsing: “Met 
Casala’s Lynx heeft het ziekenhuis 
één herkenbare basisstoel die door 
zijn flexibiliteit en veelzijdigheid op 
allerlei verschillende manieren in 
uiteenlopende ruimtes kan worden 
ingezet.” 

DE 
Matthijs Elsing, Project Manager 
Healthcare bei Gispen: „Bei der 
Einrichtung von Healthcare-
Standorten geht es nicht nur um den 
öffentlichen Bereich für Besucher und 
Patienten sondern zum Beispiel auch 
um Wartezimmer und Kantinen oder 
Büroräume im Krankenhaus. Dafür 
sind Stühle erforderlich, die gut auf 
die unterschiedlichen Räume abge-
stimmt werden können und gleichzei-
tig für eine einheitliche Ausstrahlung 
im Krankenhaus sorgen.“ Das St. 
Antonius Krankenhaus entschied sich 
letztendlich für Casala´s Lynx-Stuhl, 
der außergewöhnlich viel Komfort bie-
tet. Elsing: „Mit Casala´s Lynx hat das 
Krankenhaus einen wiedererkenn-
baren Basisstuhl, der aufgrund sei-
ner Flexibilität und Vielseitigkeit ganz 
unterschiedlich in verschiedenen 
Räumen eingesetzt werden kann.“ 

FR 
Matthijs Elsing, project manager 
Healthcare chez Gispen : « L’aména-
gement d’établissements de soins 
et de santé ne concerne pas unique-
ment les espaces communs pour 
les visiteurs tels que les salles d’at-
tente et restaurants. Il se destine éga-
lement aux bureaux de l’hôpital. Cela 
implique des chaises pouvant facile-
ment s’accorder à différents espaces 
tout en assurant une uniformité har-
monieuse dans l’hôpital. » L’Hôpital 
St. Antonius a finalement arrêté son 
choix sur les chaises Lynx de Casala 
pour leur facilité d’utilisation excep-
tionnelle. M. Elsing poursuit : « Grâce 
au modèle Lynx de Casala, l’hôpi-
tal affiche une unique chaise de base 
parfaitement reconnaissable. Sa flexi-
bilité et sa polyvalence permettent de 
l’utiliser de manière très variée dans 
n’importe quel espace.  »

LYNX 
DESIGN KOMMER KORS&ESQUISSE

OPTIMAL SITTING COMFORT  

DUE TO CURVED BACKREST

“With Casala’s Lynx, the hospital has a 
recognisable basic chair that can be used in 
a variety of different ways in a wide range of 
spaces thanks to its flexibility and versatility.”
 
Matthijs Elsing 
Project Manager Healthcare - Gispen

UK 
Matthijs Elsing, Project Manager of 
Healthcare at Gispen: “The furnish-
ing of Healthcare locations does 
not only include the public area for 
guests such as waiting rooms and 
canteens, but also the office spaces. 
This requires a chair that can be 
well-suited to different rooms and 
at the same time, ensures a uni-
form appearance in the hospital.”  
The St. Antonius Hospital chose 
Casala‘s Lynx chair which offers 
exceptional convenience to many 
facilities. Elsing: “With Casala’s Lynx, 
the hospital has a recognisable  
basic chair that can be used in a vari-
ety of different ways in a wide range 
of spaces thanks to its flexibility and 
versatility.” 
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PROJECT PROJECT

NL 
De comfortabele Lynx stoel is 
slim te koppelen, heeft 3 verschil-
lende soorten kuipen en kan ook 
makkelijk als losse stoel worden 
geplaatst. Dit maakt Lynx voor het  
St. Antonius Ziekenhuis de ideale 
stoel, niet alleen voor bespreekka-
mers en kantines, maar ook voor de 
vergaderruimtes, collegezalen en 
onderwijsruimtes. De Lynx traver-
sebank is bovendien zeer geschikt 
voor wachtruimten. Elsing: “Casala’s 
Lynx voelt zich overal in het zieken-
huis helemaal thuis!”

DE 
Der bequeme Lynx-Stuhl lässt sich 
intelligent verbinden, verfügt über 3 
verschiedene Sitzschalen und kann 
auch einfach als separater Stuhl 
verwendet werden. Damit ist der 
Lynx für das St. Antonius Kranken-
haus der ideale Stuhl, nicht nur für 
Besprechungsräume und Kantinen, 
sondern auch für Konferenz- und 
Unterrichtsräume sowie Hörsäle. Die  
Lynx-Traversenbank ist darüber  
hinaus sehr gut für Wartezimmer 
geeignet. Elsing: „Casala´s Lynx  
fühlt sich überall im Krankenhaus  
völlig zu Hause!“

FR 
La confortable chaise Lynx s’as-
semble en un tournemain, propose 
trois types de coques différents et cha-
cune trouve parfaitement sa place quel 
que soit l’endroit. Ce qui fait de Lynx la 
chaise idéale pour l’Hôpital Antonius. 
Tant pour les lieux de consultation et  
restaurants, que pour les salles de 
réunion, les amphithéâtres ou autres 
salles de classe. Les sièges sur poutre 
Lynx conviennent quant à eux parfai-
tement aux salles d’attente. M. Elsing 
poursuit : « Le modèle Lynx de Casala 
s’intègre impeccablement dans tout 
l’hôpital ! »

ONYX TRAVERSE 
DESIGN KOMMER KORS

UK 

The comfortable Lynx chair is easily 
linked, has 3 different types of shell 
and can easily be used as a sepa-
rate chair. This makes Lynx the ideal 
chair for St. Antonius Hospital, not 
only for consultation rooms and can-
teens but also for meeting rooms, 
lecture theatres and teaching spaces. 
The Lynx beam seat is also very 
suitable for waiting areas. Elsing:  
“Casala’s Lynx feels at home any-
where in the hospital!”

PRODUCT 
ONYX TRAVERSE

LOCATION 
ST. ANTONIUS HOSPITAL, UTRECHT - NL
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PRODUCTS 
1 FENIKS BARIATRIC I, 2 TAIL LAPTOP

HEALTHCAREHEALTHCARE

FENIKS 
BARIATRIC

DESIGN KRESSEL+SCHELLE

1 2
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UK

Gabo Modular offers a large number 
of shapes which, when combined, lead 
to a multitude of interesting configura-
tions. Modules are available in several 
sizes, with different possibilities for 
arm and backrests. There is a choice 
of various bases and a screen that is 
completely in line with the design of 
the seating elements is also option-
ally available. In this way, Gabo can be 
transformed into an object which pro-
vides the user with more privacy. 

Furthermore, the screen provides 
better acoustics for the space. Tables 
with integrated LED lighting and  
storage space are also available.  
The base is available in oak wood, 
stainless steel or powder-coated in 
various colours.

NL

Gabo Modular biedt een groot aan-
tal vormen welke gecombineerd lei-
den tot een veelvoud aan interes-
sante configuraties. De modules zijn 
verkrijgbaar in meerdere maatvoe-
ringen, met verschillende moge-
lijkheden voor arm- en rugleuning.  
 
Er is keuze in verschillende onderstel-
len en optioneel is er een opzetwand 
die volledig in lijn is met het design 
van de zitelementen. Hierdoor wordt 
Gabo getransformeerd tot een object 
waarin de gebruiker meer privacy 
ervaart. Daarnaast draagt de opzet-
wand bij aan een betere akoestiek 
in de ruimte. Optioneel zijn er tafels 
beschikbaar welke worden uitge-
voerd met geïntegreerde ledverlich-
ting en opslagruimte. Het onderstel is 
leverbaar in eikenhout, rvs of gelakt in 
diverse kleuren.

DE

Gabo Modular bietet eine Vielzahl von 
Formen, die kombiniert abwechs-
lungsreiche und interessante Konfi-
gurationen ermöglichen. Die Module 
sind in mehreren Größen erhältlich, 
mit verschiedenen Optionen für Arm- 
und Rückenlehnen. 

Es gibt eine Auswahl an verschiede-
nen Untergestellen und eine optio-
nale Stellwand, die ganz dem Design 
der Sitzelemente anpasst ist. Dadurch 
wird Gabo zu einem Objekt gewan-
delt, in dem der Benutzer mehr Pri-
vatsphäre erfährt. Außerdem trägt 
die Stellwand zu einer besseren 
Akustik im Raum bei. Optional sind 
Tische erhältlich, die mit integrierter 
LED-Beleuchtung und Stauraum aus-
gestattet sind. Das Untergestell ist in 
Eiche, Edelstahl oder lackiert in ver-
schiedenen Farben erhältlich.

FR

Gabo Modular propose un grand 
nombre de formes qui, combinées entre 
elles, créent un large panel d’intéres-
santes configurations. Les modules sont 
disponibles en plusieurs dimensions et 
offrent différentes possibilités quant au 
dossier et aux accoudoirs. 

Vous pouvez choisir entre de nom-
breuses embases. Et même ajouter en 
option une cloison en parfaite harmonie 
avec le design des éléments d’assise. 
Ainsi, Gabo se transforme en un objet 
dans lequel l’utilisateur peut ressentir 
davantage d’intimité. 
La cloison contribue par ailleurs à four-
nir une meilleure acoustique dans l’es-
pace. Des tables équipées de lampes 
LED intégrées et de coffres de range-
ment sont disponibles en option. Le piè-
tement existe en chêne, en inox ou laqué 
époxy dans différents coloris. 

HEALTHCARE HEALTHCARE

GABO 
MODULAR SEATING

DESIGN MARIO RUIZ
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PRODUCTS 
1 ONYX I, 2 ONYX III, 3ONYX V
4 ONYX BARSTOOL, 5 ONYX IV
6 ONYX II

1
2 3

4

5

6

HEALTHCAREHEALTHCARE

ONYX 
FAMILY

DESIGN KOMMER KORS
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HEALTHCARE

1818

PRODUCT 
SINA 

LOCATION 
REINIER DE GRAAF HOSPITAL, DELFT - NL

SINA 2400/10

SINA 2401/11

REFERENCE

UK 

The Reinier de Graaf Hospital 
chose Sina chairs because of their  
comfort and sturdiness. The combi-
nation of these two properties makes 
Sina very suitable for use in the  
hospital. It’s a solution for every room 
where there is a need for extra sitting 
comfort. 

NL 
Het Reinier de Graaf Gasthuis koos 
voor Sina stoelen vanwege zijn com-
fort en stevigheid. De combinatie van 
deze twee eigenschappen maken 
Sina zeer geschikt voor in het zieken-
huis. Een uitkomst voor iedere ruimte 
waar behoefte is aan extra zitcomfort. 

DE 
Das Reinier de Graaf Gästehaus ent-
schied sich aufgrund von Komfort 
und Robustheit für Sina-Stühle. 
Die Kombination dieser zwei 
Eigenschaften machen den Sina 
zu einem Stuhl, der sehr gut für 
das Krankenhaus geeignet ist. Eine 
Lösung für jeden Raum, in dem 
zusätzlicher Sitzkomfort benötigt 
wird. 

FR 
L’hôpital Reinier de Graaf a jeté son 
dévolu sur le confort et la robustesse 
des sièges Sina. Sina convient par-
ticulièrement à l’hôpital de par la 
combinaison de ces deux propriétés. 
Une excellente solution pour chaque 
espace où un confort d’assise supplé-
mentaire est appréciable. 

SINA  
DESIGN KRESSEL + SCHELLE
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CREATING 
INSPIRING

ENVIRONMENTS.
IMPROVING 

PATIENT
SATISFACTION
& DELIVERING
QUALITY CARE
PERFORMANCE,
PRODUCTIVITY

& COMFORT. PRODUCT 
1 FENIKS BARIATRIC, 2 WOODY, 3COOPER I
4 FENIKS XL,5 CASALINO HOCKER, 6 CASALINO JR.

1

2
4

5
6

3

HEALTHCARE HEALTHCARE
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PRODUCT 
FENIKS

LOCATION 
GGZ DELFLAND, DELFT - NL

FENIKS 2466/10

FENIKS 2486/10

23

REFERENCEHEALTHCARE

UK 

Feniks is exceptionally comfortable.  
The XL version has a wider and deeper 
seat and a more generous backrest for 
even more sitting comfort. It is optio-
nally available with practical, water-re-
pellent upholstery. Furthermore, it is 
available in a bariatric version. The 
Deluxe upholstery has extra padding 
in the seat and backrest. Feniks offers 
everyone in care long-term sitting 
comfort.

NL 
Feniks zit bijzonder comfortabel.  
De XL variant heeft een bredere en  
diepere zitting en een royalere rugleu-
ning voor nog meer zitcomfort. Hij is  
optioneel verkrijgbaar met een prak-
tische, waterafstotende stoffering. 
Daarnaast is hij leverbaar in een  
bariatrische variant, speciaal voor 
mensen met obesitas. Bij de Deluxe 
stoffering zijn zitting en rugleuning nog 
eens extra dik gestoffeerd. Feniks biedt 
iedereen in de zorg langdurig zitcomfort. 

DE 
Feniks ist besonders komfortabel. 
Die XL-Ausführung hat eine breitere 
und tiefere Sitzfläche und eine groß-
zügigere Rückenlehne für höheren 
Sitzkomfort. Er ist optional mit einem 
praktischen, flüssigkeitsundurchläs-
sigen Bezug erhältlich. Darüber hin-
aus gibt es ihn in einer bariatrischen 
Version, speziell für Menschen mit 
Adipositas. Bei den Deluxe-Polstern 
sind Sitzfläche und Rückenlehne 
zusätzlich dick gepolstert. Feniks bietet 
jedem in der Pflege langen Sitzkomfort. 

FR 
Les sièges Fenix sont particulière-
ment confortables. La variante XL pro-
pose une assise plus large et profonde, 
ainsi qu’un dossier plus généreux pour 
plus de confort d’assise. Ils sont dis-
ponibles en option avec un garnissage 
imperméable bien pratique. Ou encore 
dans une variante bariatrique spéciale-
ment destinée aux personnes souffrant 
d’obésité. Le garnissage Deluxe pro-
pose une assise et un dossier au tapis-
sage particulièrement fourni. Feniks 
propose un confort d’assise longue 
durée à toute personne impliquée dans 
le secteur des soins de santé. 

FENIKS 
DESIGN KRESSEL + SCHELLE 

22
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PRODUCTS 
1 AXA FOLDING CHAIR, 2 AXA BARSTOOL
3 AXA III, 1 AXA FOLDING CHAIR, 5 AXA WALL BRACKET

HEALTHCAREHEALTHCARE

AXA 
FAMILY

DESIGN GIANCARLO BISAGLIA

1

2
3 4

5
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© Casala Meubelen Nederland B.V.
All copyrights and intellectual property rights in this publication are the property of 
Casala. No part of this item may be reproduced without the prior written permission 
of Casala. We respect the rights of third parties. If material has been produced without 
recognition, please inform us at marketing@casala.com.

The colours in this publication may differ to the original product. We recommend 
requesting a product sample. Sample service and further information: 

www.casala.com/samples

SHOWROOMS 

Casala Meubelen 
Nederland bv
Rolweg 10
4104 AV Culemborg 
The Netherlands 
+31 (0)345 51 73 88
info@casala.com 
 
Palau
Cruquiusweg 111m
1019 AG Amsterdam 
The Netherlands  
+31 (0)20 463 39 80
info@palau.nl 
 
Casala Objektmöbel 
GmbH 
Magirusstraße 16 
31867 Lauenau 
Germany 
+49 (0)5043 71 0 
casala@casala.com

Casala Ltd 
2 Sycamore Street 
Clerkenwell, EC1Y 0SF 
London 
United Kingdom 
+44 (0)20 3958 0058 
sales@casala.com
 
Casala S.à.r.l. 
54 rue du 19 Janvier 
92380 Garches 
France 
+33 (0)1 47 10 02 22 
contact@casala.com

www.casala.com

PRODUCTS 
AXA FOLDING CHAIR 
BLENDER MODULAR TABLE

BLENDER 
MODULAR TABLE

DELPHIN DESIGN
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